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Chaver's legacy
to he celebrated
March 28 in KC

El legado de Chavez a
ser celebrado el 28 de
marzo en KC

TRADUCE PATRICIO H. LAZEN
HISPANIC NEWS

his weekend in Kansas City
and in other cities across the
country, Americans will cele-

brate the legacy of civil rights leader
Cesar E. Chavez.

Chavez was born March 31, 1927,

near his family’s farm in Yuma, Ariz.
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ste fin de semana en Kansas
City y en otras ciudades de la
nacién. Los estadounidenses

celebraran el legado del lider de los
derechos civiles César E. Chavez.

Chavez nacié el 31 de marzo de
1927, cerca de la granja de su familia
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A student’s perspective
of an American hero

516 1718 1

—

Gabriel Lopez, a third-grader at Brookridge Day School in Overland Park, spoke to his
classmates about the life and legacy of Cesar E. Chavez.

DEBRA DECOSTER
HISPANIC NEWS

Here is an essay written by Gabriel
Lopez as part of a classroom assign-
ment at Brookridge Day School in
Overland Park. Each student picked
a famous person to research and then
gave a speech about that individual.
Gabriel chose Cesar E. Chavez. Gabri-
el assumed the role of Chavez and
brought into the classroom a basket of
fruits and vegetables that Chavez and
his family would pick in the fields.

Civil Rights Leader

Hil I'm Cesar Chavez. I was a civil
rights leader that helped migrant farm
workers get more rights, better pay and
better working conditions. You know
Martin Luther King Jr.? He led the
fight to get civil rights for African Amer-
icans. I did the same thing for migrant
farm workers. Migrant farm workers
live and work in terrible conditions.
They had no clean water, no bathrooms
and no rest. If they complained they lost
their job, they were beaten or killed. I
helped to change all of that.
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A mother’s pain
El dolor de

una madre

DEBRA DECOSTER
HISPANIC NEWS

ose Macias was 17-years old
J when his life was cut short in a

drive-by shooting. A senseless
act of violence left Jose dying in the
street. A bullet pierced his chest and
Jose was later pronounced dead at the
University of Kansas Medical Center.
A year later, there are no suspects in
the case. His mother, Josie Garcia, 1s
still looking for answers about who

killed her son and why.

It was a Friday night on March 28
when Jose and his cousin, Jesus Fran-
co, walked along Central Avenue after
stopping to get a pop at a nearby gas
station. Jose’s mother, had a sense of

foreboding.

“I can’t explain it but that evening
when I came home, I just went and sat
in my room,” she recalled. “I am not
one who withdraws from my family,
but I sat in my room. I didn’t watch
television. I wasn’t on the computer or
talking on my phone. ... I was getting
ready to lie down. My younger chil-
dren had already gone to sleep and it
was on the breaking news. They said
two teens on Central Avenue were in-
volved in a drive-by shooting and I just
had this pull. I just can’t explain it.”

She reached for her cell phone and
began calling Jose’s cell phone. He
didn’t answer and she became frustrat-
ed that she was only getting his voice
mail. She went into the other room and
woke her daughter, JoAnna. She asked
her to call her brother. She hoped that

he would answer his sister’s call.

“Mom, you know he won'’t answer.
He doesn’t have any minutes,” said
a sleepy JoAnna. Josie insisted that
she try and when he didn’t answer his
phone, they began calling his friends.
It was unusual for Jose not to answer
his mom’s call.

Garcia made the decision to take her
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Life has been very difficult for Josie Garcia after the passing of her son Jose Macias. She
told Hispanic News that she tries to keep her son’s death in the media spotlight because she
continues to search for those responsible for his murder.

La vida ha sido muy dificil para Josie Garcia después del fallecimiento de su hijo José Macias.
Ella le dijo a Hispanic News que trata de mantener la muerte de su hijo en el foco de la
prensa puesto que ella continiia buscando a aquellos responsables por su muerte.

TRADUCE PATRICIO H. LAZEN
HISPANIC NEWS

osé Macias tenfa 17 afios
cuando su vida fue segada
tempranamente producto

de una balacera desde un carro en
movimiento. Un acto de violencia sin
sentido dej6 a José tendido en la calle.
Una bala perforé su pecho y José fue
pronunciado muerto mds tarde en el
Centro Médico de la Universidad de
Kansas. Un afio después, atin no hay
sospechosos en el caso. Sumadre, Josie
Garcfa, adn busca respuestas sobre
quién asesiné a su hijo y porqué.

Sucedié un viernes por la noche
el dfa 28 de marzo cuando José y su
primo Jesus Franco, caminaban por

la Central Avenue después de haberse
detenido a comprar una soda en una
estacién gasolinera que se hallaba
cerca. La madre de José, tuvo una
sensacién de premonicién.

“No puedo explicarlo, pero esa
tarde cuando llegué a casa, fui y me
senté en mi alcoba”, recuerda ella.
“No soy alguien que se aparta de la
familia, pero me senté en mi recdmara.
No miré televisién. No me senté a la
computadora ni hablé por teléfono. ...
Me estaba preparando para acostarme.
Mis hijos més pequefios ya se habfan
ido a dormir y salié en las noticias
de dltima hora. Ellos dijeron que dos
adolescentes en la Central Avenue

estuvieron involucrados en wuna
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Honoring GCI's 90 years of service

Homenajeando los 90 afios de servicios de GCI

JOE ARCE AND TONY BALANDRAN
HISPANIC NEWS

more grassroots community organi-

zations to help its citizens through
tough times, said Janet Murguia, pre-
sident and CEO of the National Coun-
cil of La Raza. And for 90 years, one
of those organizations — Guadalupe
Centers Inc. — has never forsaken the
community it was designed to serve.

In a time of crisis, America needs

Speaking last Monday at the center’s
annual Funders’ Luncheon, Murguia
said Guadalupe Centers Inc. is a “great
American institution” that has become
the “heart and soul of Kansas City’s
Latino community.” She congratulated
the center’s leadership, its board of di-
rectors, its staff and volunteers for con-
tinuing a tradition that began in 1919.

Murguia said that in a time of a
profound and unprecedented econo-
mic crisis, the need for community-
based organizations has never been
greater. “People are losing their jobs,
their homes, their health insurance
and most critically, their optimism
about a better future.” Therefore, it
is natural for citizens to seek assi-
stance in a time of uncertainty.

Murguia encouraged those at the
luncheon to think about the long-term
investments in such community organi-
zations. “Now is the time for us to hun-
ker down, yes, but to also step forward
when it comes to making investments
in those safety-net organizations.” She
said grassroots foundations have a
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Janet Murguia, president and CEO of National Council of La Raza, speaks to attendees of the
Funders luncheon this year at the Guadalupe Center. She shared with them how important the
agency is to the city and the country during an economic crisis.

Janet Murguia, presidenta y ejecutiva del Concilio Nacional de La Raza, le habla a los asistentes
al almuerzo Fundadores de este afio en el Guadalupe Center. Ella compartio con ellos lo
importante que la agencia es para la ciudad y para el pais durante una crisis econémica.

TRADUCE PATRICIO H. LAZEN
HISPANIC NEWS

n tiempos de crisis, Estados
EUnidos necesita mds organi-

zaciones comunitarias de base
para ayudar a sus ciudadanos a tra-
vés de tiempos dificiles, dijo Janet
Murgufa, presidenta y ejecutiva de La
Raza. Y por 90 afios, una de esas or-
ganizaciones — Guadalupe Centers Inc.
— nunca ha abandonado a la comuni-
dad a la que fue disefiada a servir.

En un discurso hecho el lunes pasado

durante un almuerzo anual de funda-
dores, Murguia dijo que Guadalupe
Centers Inc. es una “gran institucién
estadounidense” que se ha convertido
en el “corazén y alma de la comunidad
latina de Kansas City”, ella congratulé
al liderazgo del centro, a su junta de
directores, a su personal y voluntarios
por continuar una tradicién que co-
menzé en 1919.

Murgufa dijo que en una época de
crisis econémica profunda y sin prece-
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Missourians should support bills

Missourians should support
SB390 and HB792 to provide
a fair balance in funding for
students in the Access Missouri
scholarship program.

Under this legislation, any
student attending a four-year
public or private institution
would receive the same
scholarship amount -- $2,850.
Today, the private school student
would receive $4,600 while
their counterpart at a public
institution is limited to $2,150.

This legislation provides
needed balance in the program
during a time when our public
institutions have been rocked
with budget cuts and continue
to operate today atstate funding
levels below that provided in
2001. What private institution
could say that?

There are two compelling
facts that underscore Why the
time is right to provide this
correction. First, Missouri
ranks 47th out of the 50 states
In per-capita taxpayer support
for public higher education.
Only three states spend less
— and Missourians should be
proud of the quality education
our public institutions provide
for that meager appropriation.

The second fact is that
Missouri ranks fourth out of
the 50 states in the percentage
of our taxpayer-supported
need-based scholarships that
go to students attending private
institutions. Most Missourians
— and most lawmakers — seem
surprised to learn that our
private students receive such a
large scholarship subsidy from
the state.

While it is true that the
legislation proposed would

resultin areduction in taxpayer-
supported scholarships for
private school students, it would
increase the scholarship amount
for a larger number of public
students. For each private
school student who loses two
dollars, there are two needy
public school students who get
a dollar boost. That is providing
true access to the neediest.

Our private institutions
provide a valuable service to
the state and are an essential
part of the education landscape
in Missouri. But that does
not justify providing more
than twice the scholarship
funding under the banner of
choice.
have greater flexibility in
identifying other funds such
as endowment income that
can be used to replace lost
taxpayer scholarship funding
— and they are not restricted
by the tuition restraint laws
that have been placed on our
public institutions.

Private institutions

If our state budgets allowed,
private school students would
continue to receive their $4,600
Access award and we would
give that same amount to
students at public institutions.
We also would provide
operating funding for our public
institutions that keeps pace
with inflation year after year
and provide consistent revenue
to keep up the buildings at our
public institutions.

But Missourians are not
interested in paying more taxes.
So we need to be fair with
the scholarship dollars that are
provided today. What is fair is
equal distribution regardless of
which school you choose. That

The Reality Behind the

Reality Star

TAMIKA FELDER

British reality star Jade Goody
has risen to stardom overseas
by exposing nearly every aspect
of her life to a hungry media
audience. Now the 27-year-old
mother of two plans to die in
front of the cameras, as she
invites the media to chronicle
each step of her final fight

against cervical cancer.

Despite the sensationalized
nature of Ms. Goody’s case,
her story is tragic, as are the
stories of so many other women
worldwide who are struck by
cervical cancer in the prime of
their lives.

I was 25 when 1 was
diagnosed with
cervical cancer and my world
was turned upside down. After
a radical hysterectomy and
weeks of tough chemotherapy
and radiation treatment, I was
declared cancer-free. Isurvived

advanced

and consider myself lucky. But
I'll never be able to bear my
own children — something I
had always dreamed about
— and I'll have to deal with
medical complications from
my treatment for the rest of
my life.

Cervical cancer 1is the
second most common cancer
in women around the world,
killing nearly 300,000 women
each year. In the United States,
the American Cancer Society
estimated that 11,070 women
would be diagnosed with
cervical cancer in 2008, and

s Gancen

that 3,870 women would die
from it.

The most frustrating aspect
of cervical cancer is that it is
almost completely preventable.
Experts know that it is caused
by “high-risk” types of a
common infection — the human
papillomavirus or HPV. And we
now have available preventive
technologies, including the
Pap test, the HPV test and the
HPV vaccine, to help stop this
disease in its tracks.

Despite these advances, why
are so many women still dying?
There are two key problems.

First, women need access
to screening. In the U.S,
approximately half of all
cervical cancer cases are in
women who have never been
screened. Minority women
and those with lower incomes
are less likely to have access
to screening programs and
consequently, are affected by
cervical cancer at higher rates.

Second, women need to
know what technologies are
available and appropriate for
them. At around age 21, women
should get screened with the
Pap test, the traditional way
to screen for cervical cancer.
When women reach 30, they
should get an HPV test along
with their Pap. The HPV test
detects the virus that causes
cervical cancer. Studies show
that using both tests together
to screen women aged 30 and
older offers the best protection
against
This approach is included in

cervical cancer.
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1s what SB390 and HB 782
would do. It is time for equal
access.

Sincerely,

Mr. Craig M. Lalumandier.
Weldon Spring

Mr. Jim Gwinner.
St.Louis

Mr. Robert Bailey.
Columbia

Mr. Richard P. Moore.
Ballwin

Mr. W. Dudley McCarter.
Creve Coeur

Mr. Jay M. Dade.
Rogersville/Springfield

M. Melodie Anne Powell.
Kansas City

Mro. Cordelia M. “Dee.
Esry - Hamilton

Ronald L. Lankford, EJ.D.
Joplin

Mr. Joe Moseley.
Columbia

Mr. David R. Griggo.
Columbia

Mr. Jayson B. Lenox.

St. Charles

Mr. Lowell F. Mobler
Jefferson City

Mr. Keith Dorsch.
Lexington

Mro. Lesa Wesosler
McCartney.

Kirksville

Mr. John Michael Hark
— Hannibal

leading medical organizations’
screening guidelines.

HPV  vaccination now
offers significant potential to
reduce cervical cancer rates.
One HPV vaccine is already
FDA-approved for girls and
young women aged 9 to 26,
and another vaccine is under
FDA review. Both vaccines
have been shown to be 100
percent effective — in women
not previously infected -- at
preventing infection from the
two HPV types that cause 70
percent of all cervical cancers.
Importantly, vaccinated women
still need regularly screenings.

Having advanced
technologies, however, is not
enough. Every woman and girl
must be informed about and
have access to these preventive
methods. In January of this
year, my organization, Tamika
& Friends, Inc., along with
several other leading advocacy
groups, launched the U.S. Pearl
of Wisdom Campaignto Prevent
Cervical Cancer, a united,
global effort to help ensure that
women and girls everywhere
know about and have access
to lifesaving cervical cancer
prevention tools. The campaign
also promotes the Pearl of
Wisdom as the global symbol
for cervical cancer prevention.

1 encourage women
everywhere to educate
themselves about how to

prevent cervical cancer. And
then spread the word to your
mother, daughters, sisters,
friends, and others. Please
help make the elimination of
cervical cancer a reality — and
help ensure that Jade Goody

does not die in vain.

Tamika Felder (s founder of
Tamika ¢3 Friends, Inc., a national
nonprofil organization thal ratses
awareness about cervical cancer, and
a partner in the Pearl of Wisdom
Campaign to Prevent Cervical
Cancer (www.pearlofwisdom.us).

Llame para
anunciarse en
nuestra seccion de

clasificados:

(816)
472.5246
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Latino Leadership — Up to the Task?

JOSE DE LA ISLA
HISPANIC LINK NEWS SERVICE

HOUSTON — President Barack
Obama is considering sending
National Guard troops to the
U.S.-Mexico border to keep
that country's crime  wave
from spilling over into the
United States. But “I'm not
interested in militarizing the

border,” he said.

A spate of 700 arrests in late
February supposedly delivered
a crippling blow to the Sinaléa
crime cartel. That, of course,
remains to be seen. Obama has
promised “within a few months”
to have a plan to counter U.S.
gun-smuggling and cash that
supports the cartels. Mean-
while, Homeland Security Sec-
retary Janet Napolitano an-
nounced a special task force to
deal with rising border violence
by allocating resources to stem
the flow of dollars and guns
destined to drug gangs.

The average person has a
stake in this. But not necessarily
the one the crime-busters decry.
The simple fact is that choking
the border throttles U.S. com-
mercial supply lines, to say
nothing about disrupting vaca-
tioners, border-family visits and
shoppers. Nor are all border
cities equally affected. About
three-quarters of a trillion dol-
lars in commerce crosses North
American borders each year.
These are commodities we don't
want crime syndicates disrupt-
ing. Millions of overland cargo
crossings occur annually.

The recession makes uninter-
rupted trade highly important
as a way to keep markets and
production going.

In this, there is a critical role
for U.S. Hispanic leadership.

Unattended distasteful issues,
like drug dealing, have led to

distortions to which the Latino
population is very sensitive. For
instance, a hysteria took hold
in California during the 1970s
claiming — get this — Hispanic
prison gangs involved in the
drug trade were infiltrating state
government. The very thought
sounds absurd today, but the
phony charge was spread wide-
ly in the national media. Dis-
tortions such as this still occur.
With similar false data, Lou
Dobbs claimed undocumented
immigrants were crossing the
border and spreading leprosy.
Asked for months to correct his
claim, he never did.

Just last year, public opinion
polls registered how Latinos
in general realized that others
view their Hispanic neighbors
as a “suspicious” class, mainly
as “illegal.” A disproportionate-
ly high number of Latinos re-
ported experiencing prejudice.
Hate crimes against Hispanics
are one consequence.

In response a concerted ef-
forts resulted which became
the antidote. Latino organiza-
tions channeled the angst into
educating everyone about such
matters, they got involved in the
national campaigns and encour-
aged a strong voter turn out.

A similar civic mobilization
originating here to give support
to Mexican groups and society,
to combat all forms of corrup-
tion, may be necessary. Corrup-
tion is the worm hole destabiliz-
ing Mexican society and gives
the cartels leverage.

But most U.S. Hispanic lead-
ers are more comfortable deal-
ing with domestic matters. They
don’t want others to misperceive
that their values are as deeply
embedded U.S. values, the kind
their fellow citizens are inclined
to believe. They don’t want to
give ammunition to their fellow

El Liderazgo Latino --
¢Capaz de Cumplir?

HOUSTON - EI presidente
Barack Obama estd
considerando enviar tropas

de la Guardia Nacional a la
frontera de los EE.UU. con
México para evitar que la ola
de crimen de aquel pais llegue
a los Estados Unidos. Pero,
“No me interesa militarizar la
frontera”, dijo.

Una 700
detenciones a fines de febrero se
supone envié un golpe de muerte
al cartel de Sinaloa, lo cual no
se ha comprobado atin. Obama
ha prometido que “dentro de
unos meses” tendrd un plan
para contrarrestar el trafico de
armas y el dinero en efectivo
estadounidenses que mantienen
vivos los carteles. Mientras
tanto, Janet Napolitano,
secretaria del Departamento de
Seguridad Nacional anuncié la
creacién de un nuevo grupo
de trabajo para atender el
tema de la creciente violencia
en la frontera con distribuir
recursos para detener el flujo
de délares y armas destinados
a los narcotraficantes.

torrente de

La persona de a pie tiene
intereses en todo esto, aunque
no sean necesariamente los que
los agentes del orden critican.
El simple hecho es que asfixiar
la frontera resulta en suprimir
las vertientes de comercio, sin
mencionar si quiera el trastorno
que causa a los que estdn de
vacaciones, los que visitan a
familiares en la frontera y a los
que van de compras. No estdn
afectadas de igual manera todas
las ciudades en la frontera.
Cada afio cruza las fronteras
norteamericanas tres cuartos
de un trillén de délares en
comercio. Esto son bienes que
no queremos que los sindicatos
criminales trastornen. Ocurren
millones de cruces de cargo por
tierra anualmente.

e
recesién hace

La que
el comercio continuo sea
tremendamente importante

para mantener funcionando
mercados y produccién.

Con esto la cdpula del
liderazgo de los latinos en los
EE. UU. tiene un papel critico.

Temas desatendidos
ser desagradables,

por
como el

trafico de drogas, han llevado
a distorsiones a las que la
poblacién latina tiene particular
sensibilidad. Por ejemplo, la
histeria que agarré a California
en la década de los 1970 que
alegaba que las pandillas de
carceles hispanas envueltas
en el trdfico de drogas iban
infiltrando el gobierno estatal.
El mero pensarlo parece
absurdo hoy, pero el falso cargo
se difundié ampliamente en los
medios nacionales. Distorsiones
como ésta ocurren atn. Con
datos similares, Lou
Dobbsalegé quelosinmigrantes
sin documentos cruzaban la
frontera propagando la lepra.
Cuando durante meses se le
pidié retractar la alegacién,
nunca accedid.

falsos

Apenas el afio pasado,
sondeos de opinién publica
registraron cémo los latinos en
general se daban cuenta que
otros perciben a sus vecinos
hispanos como
“sospechosa”, principalmente
como “ilegales”. Un ndmero
desproporcionadamente
alto de latinos reporté haber
experimentado el prejuicio
contra su persona. Una
consecuencia de esto son los
delitos cometidos por motivo

del odio.

En respuesta, el resultado
fue esfuerzos de conjunto como
antidoto. Las organizaciones
latinas canalizaron la angustia
a esfuerzos de educacién para
todossobretales temas, entraron
a participar en campaifias
nacionales y animaron a que
salieran grandes ntdmeros de
votantes a las urnas.

una Clase

Una movilizacién civica
similar aquf para dar apoyo
a grupos mexicanos y a la
sociedad, para
toda forma de corrupcién,
podrd hacerse necesaria. La
corrupcién es el hoyo del gusano
que desestabiliza la sociedad
mexicana y que da poder a los
carteles.

Sin embargo, la mayor
parte de los lideres hispanos
estadounidensessesienten mejor
tratando temas de importancia

combatir

citizens who that this dirty little
habit of promoting divisiveness,
as if they one cannot be aligned
with Latino community inter-
ests and concerned with events
in the historical homelands.

Most of the Hispanic leader-
ship class wants a cozy niche,
fitting in, not making unneces-
sary waves.

The Chinese, Korean, Japa-
nese, Palestinian, Jewish and
other international communi-
ties have developed their own
strong influential networks and
voices In Mexico. Our own
Latino community is missing an
opportunity to have a transna-
tional influence there on mat-
ters of critical importance.

Latino leaders — public of-
ficials, advocates, civic and re-
ligious leaders, including immi-
grant groups — should develop
a coordinated strategy to begin
both helping and pressuring
their Mexican counterparts,
on how to begin eliminating all
forms of public corruption.

Unless we move quickly, peo-
ple with guns on both sides of
the law will dominate and nega-
tively define all things about the
border, more than they do now
— alienating neighbors and
friends, them and us.

That way of thinking will
have people believing the car-
tels have taken over. Like that
meme that all Italians are Mafha,
Latinos will have yet another
new smear to contend with.

It’s time to teach some reality.
Is Latino leadership up to it?

(Jooé de la Lsla, author of The Rise
of Hispanic Political Power (Archer
Books, 2003) writes a weekly com-
mentary for Hipanic Link News
Service. He may be contacted by e-
matl at josetsla3@yahoo.com.)

doméstica. No quieren que
otros malinterpreten que sus
valores estdn profundamente
arraigados a los valores de
los Estados Unidos, el tipo
de valor sus conciudadanos
tienden a creer. No quieren dar
municiones a sus conciudadanos
que tienen esta sucia costumbre
de promover la divisién, como
sl uno no pudiera alinearse con
intereses de la comunidad latina
y estar preocupado con eventos
en las patrias histéricas de esta
comunidad. La mayor parte
del liderazgo hispano quiere un
lugar acogedor, estar encajados,
no hacer olas innecesarias.

Las china,
coreana, japonesa, palestina,
judfa y otras internacionales han
desarrollado sus propias redes
de influencia y voces fuertes
en México. Nuestra propia
comunidad latina estd perdiendo
la oportunidad de tener influencia
transnacional allf sobre temas de
importancia critica.

comunidades

Los lideres latinos
—  funcionarios publicos,
defensores  de derechos,

dirigentes civicos y religiosos,
incluyendo a los grupos de
inmigrantes — deben desarrollar
una estrategia coordinada
para comenzar a ayudar y a
presionar a sus contrapartes
en México, sobre la manera de
empezar a eliminar toda forma
de corrupcién politica.

A menos que nos movamos
répidamente, personas
armadas de ambos lados de
la ley dominardn y definirdn
negativamente todo lo referente
a la frontera -- més de lo que ya
hacen -- enajenando alos vecinos
y amigos, ellos y nosotros.

las

Esa mentalidad hard que la
gente crea que los carteles se
han hecho con el poder. Como
el decir que todos los italianos
son mafiosos, los latinos se
enfrentardn con otro insulto
que atender.

Es hora de educar sobre la
realidad. ;Serd capaz de hacerlo
el liderazgo latino?

[José de la Isla es autor de The
Rue of Hispanic Political Power
(Archer Books, 2005). Redacta una
columna semanal para Hispanic
Link News Service. Comuniquese
con €l a: josetsla3@yahoo.com].
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Jose Macias Case still open one year later

CONT./PAGE 1

children and go to the hospital
hoping and praying that her
mother’s instinct was wrong.
When she arrived at KU Med:-
cal Center, she saw family mem-
bers of Jose’s father. At that
moment, she realized Jose was
there. Before she could ask any
questions, the emergency room
doctor walked into the room
and told her, “I'm sorry but he
didn’t make it.”

The doctor’s words didn'’t
make sense to Josie. She want-
ed to see the boy who the doctor
said did not make it. That was
the only way she would definite-
ly know that it was her son and
not a case of mistaken identity.
During a murder investigation,
the body becomes evidence in
the police investigation.

“When we have a murder,
the body is evidence and it
must be preserved,” said Of-
ficer Troy Rice, Kansas City,
Kan., public information of-
ficer. “We do not let a family
member view the body at that
time because we don’t want
them to touch the body, or hug
the body and destroy any evi-
dence that may be on the body
that can help us in the investi-
gation. The body is preserved
and transported to the coro-
ner’s office for an autopsy.”

Unable to view her son’s
body, Garcia insisted that the
doctor give her a description

of the teenage boy he had

attended in the emergency
room. Her brain kept telling
her, ‘It is not Jose. He will
call me or walk through the
door and tell me that they had

the wrong person.’

“T asked them to tell me what
the boy looked like that they
had in that room. ... When they
described him and [said] he had
a scar on the top of his head
and a tooth missing, I knew it
was him. But because I couldn’t
see my son, in my mind, I still
hoped that it wasn’t him,” she
said. She was not able to see her
son’s body until five days later at
the funeral home. “I went from
Friday night until Wednesday
when I had to go to the funeral
home, hoping that he would
walk through the door or that
he was going to call me and say
he was OK and had been some-

where with friends.”

She was numb during the fu-
neral. The procession of fam-
ily and friends offering their
blurred before
her eyes. “There were so many
people talking to me and I think
my response just became auto-
matic. I was trying to be proac-
tive just to keep a hold of our-
selves. It was a difficult time. |

Condolences

just did not believe it was him.
Even now, it is so much easier
for my brain to believe that he is
at school somewhere or he is off
somewhere right now.”

She struggles every morning
to get up and begin her day. She
knows that she must continue
to function and be a mother to

her 16-year-old daughter, Jo-
Anna, and her 15-year-old son,
George. “I keep telling myself if
1 get out of bed, go to work and
come home and take care of my
other children, then one of these
days I am going to wake up and
be OK or at least be able to deal
with it,” she sobbed.

She is frustrated that a year has
gone by and no arrest has been
made in the case. The TIPS Ho-
tline has offered a $1,000 reward
for information leading to the ar-
rest of the suspect. “I would like
to somehow raise additional mon-
ey to add to the TIPS reward, be-
cause I think that would help our
case. Maybe if the reward was
larger, than someone would talk.
I just haven’t found the resources
to try to do that but I want to,”
she said.

It has been her strong faith in
God that has carried her through
this year. “I have been praying
for the person who did this to
my son. I want them to turn to
God and to realize that they were
wrong. | have a lot of internal an-
ger and it helps me to deal with
that anger through prayers.”

Although it has been a year,
the Homicide Unit never closes
a case unless there is a prosecu-
tion. “This case is still an ongo-
ing investigation and they be-
lieve (the Homicide Unit) they
are making progress,” said Offi-
cer Mike Golden of the Profes-
sional Standards Unit.

Garcia still calls the Homi-
cide Unit asking the detective

El caso de José Macias aun esta

abierto un afio después
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balacera desde un automévil en
marcha y me dio algo como un
tirén. Simplemente no puedo
explicarlo”.

Ella tomé su celular y
comenzd a llamar al celular de
José. El no contestaba y ella
comenzéafrustrarse de recibir
solamente una grabacién de

Las palabras del médico no
tuvieron sentido para Josie.
Ella querfa ver al nifio el cual
los médicos dijeron que no
habfa sobrevivido. Esa era la
Unica manera que ella pudiera
definitivamente enterarse

que era su hijo y no un caso
de confusién de identidades.
Durante la investigacién de un
asesinato, el cuerpo se convierte

Josie Garcia goes through the family photo album, which is a constant
reminder of her son Jose . She fights back the tears, but the pain can be

overwhelming.

Josie Garcia ojea el dlbum fotografico familiar, lo que es un recuerdo
constante de su hijo José. Ella trata de contener las lagrimas, pero el dolor

puede ser avasallador.

su voz. Ella fue a la otra
recamaray desperté asu hija,
JoAnna. Ella le pidié que
llamara a su hermano. Ella
esperaba que él responderia a

la llamada de su hermana.

“Mam4, tu sabes que el
no contestari. El ya no tiene
minutos”, dijo una adormilada
JoAnna. Josie insistié para
que ella tratara y cuando no
respondido a su teléfono, ellos
comenzaron a llamar a sus
amigos. No era comidn que
José no contestara la llamada
de su mama.

Garcfatomoladeterminacién
de tomar a los nifios y dirigirse
al hospital esperando y orando
que los instintos de su madre
equivocados.
Cuando ella llegé a Centro
Médico KU, ella vio a familiares
del papa de José. En ese
momento, ella se dio cuenta
que José estaba allf. Antes de
que pudiera hacer pregunta
alguna, el médico de la sala de
emergencia se encaminé hacia
la sala y le dijo, “Lo siento, pero
él no pudo sobrevivir”.

estuvieran

en evidencia de la investigacién
de la policia.

“Cuando
asesinato, el cuerpo es evidencia
y debe ser preservado”, dijo el
Agente Troy Rice, oficial de
informacién publica de Kansas
City, Kan. “No permitimos
que ningdn familiar vea el
cuerpo en esos momentos, ya
que no queremos que toquen el
cuerpo o abracen el cuerpo y
destruyan cualquiera evidencia
que pudiera encontrarse en el
cuerpo y que nos pueda ayudar
con la investigacién. El cuerpo
es preservado y transportado
a la oficina del forense para
hacerle una autopsia”.

tenemos un

Impedida de ver el cuerpo
de su hijo, Garcia insistié
que el médico le diera una
descripcién del adolescente que
él habfa atendido en la sala
de emergencia. Su cerebro se
mantenfa diciéndole, No es
José. El me llamar4 o cruzaré la
puertay me dird que ellos tenfan
a la persona equivocada’.

“Les pedi que me dijeran
cémo lucia el muchacho que ellos

tuvieron en esa sala. ... Cuando
ellos lo describieron y [dijeron]
que tenfa una cicatriz en su
cabeza y le faltaba un diente,
yo supe que era él. Pero debido
a que no podfa ver a mi hijo, en
mil mente, atin tenfa esperanzas
que no fuera él”, dijo ella. Ella
no pudo ver el caddver de su
hijo hasta cinco dfas més tarde
en la funeraria. “Pasé desde el
viernes por la noche hasta el
miéreoles cuando tuve que ir
a la funeraria, esperando que
él cruzarfa la puerta o que me
iba a llamar y decirme que se
encontraba bien y habfa estado
en algtin sitio con sus amigos”.

Ella se mantuvo adormecida
durante el funeral, la procesién
de familiares y amigos
ofreciendo condolencias
se nublaba ante sus ojos.
“Habfan tantas personas
habléndome y creo que mi
respuesta simplemente se
torné automética. Trataba
de anteponerme a los hechos
simplemente para mantenernos
enteros. Fue un momento
dificil. Simplemente no crefa
que era él. Incluso ahora.
Es mucho méds f4cil para mi
cerebro creer que él estd en la
escuela o €l estd en algun sitio
en estos momentos”.

sus

Ella lucha cada mafiana para
levantarse y comenzar su dfa.
Ella sabe que debe continuar
funcionando y ser una madre
para su hija de 16 afios, JoAnna
y su hijo de 15 afios, George.
“Me mantengo diciéndome a mi
misma que si es que me levanto
de la cama, voy a trabajar y
regresar a casa y atenderé a mis
otros hijos, entonces uno de estos
dfas voy a despertar y estaré
bien o a lo menos podré negociar
con ello”, sollozaba ella.

Ella est4d frustrada que un
afio ha pasado y no se han
hecho arrestos en el caso. La
linea de emergencias TIPS ha
ofrecido $1.000 de recompensa
por informacién que lleve al
arresto del sospechoso. “Me
gustarfa de alguna manera
recolectar dinero adicional para
agregérselo a la recompensa
de TIPS, porque creo que ello
ayudarfa en nuestro caso. A lo
mejor si la recompensa fuera
més grande, entonces alguien
hablarfa. Simplemente no he
encontrado los recursos para
tratar de hacer eso, pero quiero
hacerlo”, djjo ella.

Ha sido su profunda fe en
Diosloquelahallevadoalolargo
de este afio. “He estado rezando
por la persona que le hizo esto
a mi hijo. Quiero que ellos se

who handles the case whether
they have any suspects or any
leads. She admits that she has
been hard on them. “I told them
with all these shootings going
on out there, Why are you not
talking to everyone and bring-
ing my son’s name into your
questioning? Every time your
officers talk to someone on the
street, Why are they not asking
whether they know anything
about the shooting of Jose? Ev-
ery time I get a name, I turn it
into the police so they can check
it out.”

The month of March is very
difficult for her and her fam-
ily. Jose would have turned
18 on March 2 and March 28
marks the one-year anniversa-
ry of his death. If Garcia had
the power, she would elimi-
nate March and fast forward
past all the harsh memories
this month holds for her.

As she steels herself to mark
the anniversary, she has one re-
quest of the community, “If any-
body knows anything, please,
please, come forward. I know
somebody knows something.
There is no way for you to
know what I am going through
until it is your child, your niece
or nephew or friend. There is no
way you will ever know.”

Part II:  Joste Garcia discusves
her atruggle to accept that Jose is
gone, how it has affected ber job, ber
other children and the rules that she
hads set for them when they are out
with friends.

acerquen a Dios y se den cuenta
que estuvieron equivocados.
Tengo mucho rencor interno y
los rezos me ayudan a negociar
con ese rencor’.

Aunque ha pasado un afio,
la Unidad de Homicidios nunca
clerra un caso a menos que allf
haya un juicio con la imputacién
de cargos. “Este caso atin es
una investigacién abierta
y ellos creen (La Unidad de
Homicidios) que estdn haciendo
progresos”, dijo el agente
Mike Golden de la Unidad de

Estdndares Profesionales.

Garcfa atin llama ala Unidad
de Homicidios preguntdndole
al detective que maneja el caso
si es que ellos tienen a algunos
sospechosos o algunas pistas.
Ella admite que ha sido dura con
ellos. “Les dije que con todas
esas balaceras ocurriendo por
alli ;Porqué no estdn ustedes
hablando con todos y sacando
el nombre de mi hijo en sus
interrogatorios? Cada vez que
sus agentes hablan con alguien
en las calles ;Porqué ellos no
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As a teenager, Jose was active in school and participated in a home
construction project, for which he received an accolade (lower picture). His
mother received the award a few months after his passing.

Como adolescente, José fue activo en la escuela y participé en el proyecto de
construccion de una casa, por el cual recibié un galardon (Foto de abajo). Su
madre recibio el premio unos pocos meses después de su muerte.
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preguntan si es que ellos saben
alguna cosa sobre el asesinato
de José? Cada vez que obtengo
un nombre, se lo doy a la policfa
para que ellos lo investiguen”.

El mes de marzo es muy
dificil paraellay para sufamilia.
José habria cumplido 18 afios
el 2 de marzo y el 28 de marzo
marca el primer aniversario de
su muerte. Si Garcia tuviera
el poder, ella eliminarfa marzo
y avanzarfa hasta hacer pasar
todas las 4speras memorias que
este mes reserva para ella.

Mientras ella se arma de
valor paramarcarel aniversario,
ella tiene una peticién para la

comunidad, “Si alguien sabe
algo, por favor, por favor, den
un paso adelante. Yo sé que
alguien sabe algo. No hay
manera de que ustedes sepan
por lo que estoy atravesando
hasta que sea su hijo, su sobrina
o sobrino o amigo. No hay
manera de que lo vayan a
entender alguna vez”.

PartII: Josie Gareia se refiere a
au lucha para aceptar que José ve ha
{do, cdmo eso ha afectado su trabajo,
sud otros hijos y las reglas que ella
ha impuesto para ellos cuando salen
con amugod.

REWARD « RECOMPENSA

All tips are anonymous

Recompensa de mas $1,000 por informacion
que nos conduzca al arresto de las personas
responsables de la muerte de José Macias

816-474-TIPS

(474-8477)

Su identidad se mantendra anonima

Up to

$1,000
REWARD

For information
Leading to the arrest
of persons
Responsible for the
death of Jose Macias
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strength that governments do
not possess — the ability to
act quickly and to use its vast
network of organizations, ex-
perts and experience to help
the more vulnerable members
of a community.

“Organizations cannot sit
this crisis out if they want to
preserve the decades of advan-
cements they have made in the

'IllI |
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Kansas City Councilwoman Jan Marcason, Lali Garcia and Janet Murguia

share a smile about the success of GCI. However, their mood quickly changed
when they talked about how Kansas City lost the NCLR convention

For example, she said,
NCLR began a pilot program
in Los Angeles called Escalera
(Step), an educational program
that helps Latino youths gradu-
ate from high school, prepares
them for college and helps them
explore career opportunities.
Escalera is now in seven cities
across the country, including
Kansas City.

“Those are the kinds of pro-
grams that we absolutely need

Janet Murguia dice que cuando los inversionistas apoyan a GClI, ellos estin
haciendo una buena inversion en el futuro de la comunidad hispana de

Kansas City.

issues they care about — whe-
ther it is education, health care
or the environment.”

Guadalupe Centers has a lot
of expertise readily available,
Murguia said. The partnership
that GCI has with the National
Council of La Raza (NCLR)
allows it to look for innovative
programs that have demonstra-
ted a positive change for the Hi-
spanic community.

to invest in now and not retren-
ching and not going back and
not waiting for later,” Murguia
said. “These kids ... need to

have that investment now.”

Cris Medina, the center’s
chief executive officer, said
several projects are underway
because of the generosit_y of
businesses and the public. He
said a project with the Kansas

City Power & Light Co. is allo-

GCI se prepara para
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dentes, la necesidad por contar
con organizaciones basadas en
la comunidad nunca ha sido
més grande. “Las personas
estdn perdiendo sus trabajos,
sus casas, sus seguros médi-
cos y de manera mds critica,
su optimismo sobre un futuro
mejor”. Por lo consiguiente,
es natural que los ciudadanos
busquen asistencias en tiempos
de incertidumbre.

Murguia exhorté a aqueﬂos
presentes en el almuerzo a pen-
sar en invertir a largo plazo en
dichas organizaciones comuni-
tarias. “Ahora es el momento
para que nosotros nos agache-
mos, si, pero también es tiem-
po para dar un paso adelante
cuando se trata de invertir en
esas organizaciones que ofre-
cen seguridad”. Ella dijo que
las fundaciones de base tienen
la fortaleza que el gobierno no
posee — la habilidad para actuar
rdpidamente y usar sus vastas
redes de organizaciones, exper-
tos y experiencias para ayudar
a los miembros mas vulnerables
de una comunidad.

“Las organizaciones no pue-
den sentarse en esta crisis si
es que quieren preservar las
décadas de avances que han
logrado en asuntos por los que
se preocupan — ya sea la edu-
cacién, el cuidado de la salud
o el medio ambiente”.

Guadalupe Centers tiene ba-
stante experiencia disponible de
forma inmediata, dijo Murguia.
La sociedad que GCI ha creado
con el Concilio Nacional de La
Raza (NCLR, por sus siglas en
ingles) les permite buscar pro-
gramas innovadores que han

demostrado un cambio positivo
para la comunidad.

Por ejemplo, ella dijo, el
NCLR comenzé un programa
piloto en Los Angeles llamado
Escalera un programa edu-
cacional que ayuda a jévenes
latinos a graduarse de la se-
cundaria, los prepara para la
universidad y los ayuda a explo-
rar oportunidades de carreras.
Escalera se encuentra ahora en
siete ciudades en todo el pafs,

incluyendo Kansas City.

“Esos son los tipos de progra-
mas en los que necesitamos in-
vertir de manera absoluta ahora
y no reducir y no retroceder y
no esperar para més tarde”, dijo
Murgufa. “Estos muchachos ...
necesitan contar con esa inver-
sién ahora”.

Cris Medina, oficial ejecuti-
vo en jefe del centro, dijo que
varios proyectos se encuentran
avanzando debido a la genero-
sidad de negocios y del publi-
co. El dijo que un proyecto con
Kansas City Power & Light Co.
le estd permitiendo a GCI poner
al dfa su portal de la Internet.
“Si vamos a pregonar nuestro
mensaje referente a lo que hace-
mos y atraer recursos adiciona-
les, entonces tenemos que tener
esa renovacién (Del portal)”.

Murgufa dijo que otra razén
por la que el publico debiera
continuar invirtiendo en orga-
nizaciones basadas en la co-
munidad, es que la cantidad de
aquellos que se benefician estd
aumentando. La comunidad la-
tina es el segmento de m4s rapi-
do crecimiento en el pafs, dijo
Murguia, con casi 50 millones

ng GCI to upgrade its Web
site. “If we're gomg to get our
message out about what we do
and attract additional resour-
ces, then we need to have that
(site) updated.”

Murguia said another reason
the public should continue to
invest in community-based or-
ganizations is that the number
of those who benefit is increa-
sing. The Latino community is
the fastest growing segment in
the country, Murguia said, with
almost 50 million people. She
said 25 percent of all children
under the age of five are Latino,
and almost half of new workers
in the labor force each year are
Latino. “Latinos are interwoven
into the American fabric and
have a critical role in preserving
the well-being of the nation,” she
said. Last year, the largest turn-
out of Latino voters went to the
polls in November, more than
10 million, which is an increase
of 32 percent over the number
of Latino voters in the 2004 pre-
sidential election. “That turnout
made a difference,” she said.
The difference was electing an
African-American to the White
House. Now the goal is to keep
that level of involvement occur-
ring in the Latino community,

she said.

Also making remarks at the
luncheon, Jackson County
Executive Mike Sanders said
that as the world changed in the
past 90 years, GCI has remai-

ned a constant in Kansas City.

“Think of everything that
has gone on in this county, yet
the Guadalupe Center has con-
tinued with its mission of ser-
ving the people in this commu-
nity,” he said. “The story of this
organization is our story. It is
the story of people wanting to
come into this community in
search of a better life. All of us
share that story.”

el futuro

de personas. Ella dijo que el
25% de todos los nifios bajo la
edad de cinco afios son latinos y
casi la mitad de los nuevos tra-
bajadores en la fuerza laboral
cada afio son latinos.

“Los latinos estdn entreteji-
dos en la fibra estadounidense
y juegan un rol de importancia
critica en preservar el bienestar
de la nacién”, dijo ella. El afio
pasado, la mayor concurrencia
de votantes latinos acudié a las
urnas en noviembre, més de 10
millones, lo que es un incremen-
to de un 32% sobre la cantidad
de votantes latinos en la elec-
cién presidencial del 2004.

“La concurrencia marcd la di-
ferencia”, dijo ella, al elegir a un
afro-estadounidense a la Casa
Blanca. Ahora el objetivo es el
de mantener ese nivel de parti-
cipacién ocurriendo en la comu-
nidad latina, dijo ella.

También se encontré hacien-
do declaraciones en el almuer-
zo, el Ejecutivo del Condado de
Jackson, Mike Sanders. San-
ders dijo que asf como el mundo
ha cambiado en los pasados 90
afios, GCI se ha mantenido una
constante en Kansas City.

“Piensen en todo lo que ha
sucedido en este pafs, pero atn
asi el Guadalupe Center ha
continuado con su misién de
servirle a la gente en esta co-
munidad”, dijo él. “La historia
de esta organizacién es nue-
stra historia. Es la historia de
la gente deseando venir a esta
comunidad en budsqueda de
una vida mejor. Todos nosotros
compartimos esa historia”.
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Hespecling the Hispanic cnmmunilv
will earn NGLR convention

(left to right) Kansas City Councilwoman Jan Marcason, Lali Garcia and Janet
Murguia share a smile about the success of GCI. However, their mood quickly
changed when they talked about how Kansas City lost the NCLR convention.

(De izquierda a derecha) la concejal de Kansas City Jan Marcason, Lali Garcia
y Janet Murguia comparten una sonrisa sobre el suceso de GCI. Sin embargo,
sus estados de dnimo cambiaron rdpidamente cuando ellas platicaron sobre
cémo Kansas City perdio la convencion del NCLR.

JOE ARCE AND TONY BALANDRAN
HISPANIC NEWS

While honoring Guadalupe Centers
Inc., the president of the National
Council of La Raza (NCLR) was
asked when the organization might
consider Kansas City again as the
site of its national convention.

Janet Murguia, president of
NCLR, answered: When is the
next mayoral election?

The audience, which included
several city and county leaders,

laughed.

The national civil rights organi-
zation NCLR will have its conven-
tion in July in Chicago, where or-
ganizers are expecting the event to
add at least $8 million to the city’s
coffers. NCLR had planned to
schedule its convention in Kansas
City this year, but a controversy in-
volving Kansas City Mayor Mark
Funkhouser and a member of the
city’s Parks and Recreation Board
made the group decide in October
2007 to cancel its plans.

Funkhouser had refused to re-
move a member of the Parks and
Recreation Board who also was
a member of a group known to
use vigilante tactics to patrol the
Mexican border to prevent illegal
crossings.

Murguia told Hispanic News that
NCLR board members decided to
look for a new 2009 convention site
at cities that had leadership who
recognized and respected the lea-
dership in the local Hispanic com-
munity and the contributions of its
Hispanic citizens.

“We have moved on. I am not
harboring any recriminations to-
ward the mayor (Funkhouser). It
is not personal. It is really a mat-
ter of what leadership in the city is
going to be working with our com-
munity leaders.”

Murguia said that in a couple
of weeks, she has a meeting with
Chicago Mayor Richard Daley and
his staff and “and they are very ex-
cited to have us. And we don’t need
to meet to discuss tensions in the
community or anything like that.”

Maribel Hopgood Chief of
Marketing & Communications
Metropolitan Pier and Exposition
Authority in Chicago told Hispa-
nic News that the city is indeed ex-
cited to be hosting the conventi-
on. “We are delighted that NCLR
has selected the city of Chicago to
host their 2009 Conference at our
new state-of the-art, McCormick
Place West Building. [It] is per-
fectly suited to bring together,
Latinos from coast to coast, to a
city that appreciates and recogni-
zes the contributions of Latinos.”

The next available date for a con-
vention in Kansas City is the year
2014. The next mayoral election is
in 2011. Murguia said she would
take her cue from local Hispa-
nic leaders about whether NCLR
should begin negotiating the con-
vention that year in Kansas City.

Murguia said, “Until I hear from
the Latino leadership in Kansas
City that the mayor has been re-
sponsive to our issues and has been
a partner with our community, I'm
going to hold off on any decisions
to bring our convention here. ...
Nothing would please me more
than to bring this conference back
home to Kansas City. I would love
to see that happen.”

City Councilwoman Jan Mar-
cason, who had asked the question
to Murguia, told Hispanic News that
the city did not present itself in the
best light during the controversy.
“With any relationship, you have
to keep working at it. You have to
keep working together. And I'm
sure there are still some hurt fee-
lings. I still have some issues that I
still haven’t resolved yet.”

Marcason, who serves on the
Kansas City Convention and Visi-
tors Bureau, said she would work
to get the 2014 NCLR convention
here. “It’s very important to us. We
need to make the statement that we
embrace La Raza coming here, that
we want to support the members
of our community, and that we are
going to roll out the welcome mat
and show them that we can be a
great place to do business.”

El respetar a la comunidad hispana
conseguira convencion de NCLR

TRADUCE PATRICIO H. LAZEN
HISPANIC NEWS

Mientras se encontraba honran-
do a Guadalupe Centers Inc., a la
presidenta del Concilio Nacional
de La Raza (NCLR, por sus siglas
en ingles) se le pregunté cuando la
organizacién podrfa considerar a
Kansas City nuevamente como el
sitio para su convencién nacional.

Janet Murgufa, presidenta de
NCLR, respondié: ;Cudndo es la
préxima eleccién de alcalde?

La audiencia, que inclufa a varios
lideres de la ciudad y del condado,

se rieron.

La organizacién nacional de los
derechos civiles NCLR tendrd en
julio su convencién en Chicago,
en donde los organizadores estdn
esperando que el evento le agregue
a lo menos $8 millones a las arcas
de la ciudad. EIl NCLR habfa plani-
ficado programar su convencién en
Kansas City este afio, pero una con-
troversia involucrando al alcalde de
Kansas City Mark Funkhouser y a
un miembro de la Junta de Parques
y Recreacién de la ciudad hizo que
el grupo decidiera en octubre del
2007 cancelar sus planes.

Funkhouser se habfa negado a
remover a un miembro de la Jun-
ta de Parques y Recreacién quien
también era miembro de un grupo
conocido por usar técticas de vi-
gilancia para patrullar la frontera
con México para prevenir el cruce
de ilegales.

Murgufa le dijo a Hispanic News
que los miembros de la junta de

NCLR decidieron buscar un nuevo
sitio para la convencién del 2009 en
ciudades que tuvieran un lideraz-
go que reconociera y respetara el
liderazgo en la comunidad hispana
local y las contribuciones de sus ci-
udadanos hispanos.

“Hemos dejado eso atrds. No
albergo nada de recriminaciones
hacia el alcalde (Funkhouser).
Nos es algo personal. En realidad
es un asunto de qué liderazgo en la
ciudad va a trabajar con nuestros
lideres comunales”.

Murgufa dijo que en unas pocas
semanas, ella tendr4 una reunién
con el Alcalde de Chicago Richard
Daley y con su personal y “y ellos
estdn muy entusiasmados de tener-
nos. Y nosotros no tenemos que re-
unirnos para discutir tensiones en
la comunidad o nada como eso”.

Maribel Hopgood, Jefe de Mar-
keting & Communications Metro-
politan Pier and Exposition Autho-
rity en Chicago le dijo a Hwpanic
News que la ciudad estd verdadera-
mente emocionada de ser la sede de
la convencién. “Estamos encanta-
dos que NCLR haya seleccionado
la ciudad de Chicago para presen-
tar su Conferencia 2009 en nuestro
moderno McCormick Place West
Building. Es totalmente apropiado
para juntar Latinos de costa a costa,
a una ciudad que aprecia y recono-
ce las contribuciones de Latinos.

La préxima fecha disponible
para una convencién en Kansas
City serd en el afio 2014. La pré-
xima eleccién para alcalde es en el
2011. Murgufa dice que ella tomara

sefiales de parte de lideres locales
hispanos si es que el NCLR deberia
comenzar a negociar la convencién
de ese afio en Kansas City.

Murgufa dijo, “Hasta que escu-
che del liderazgo latino en Kansas
City que el alcalde ha sido sensible
a nuestros problemas y ha sido un
socio con nuestra comunidad, voy
a suspender cualquier decisién de
traer nuestra convencién aqui. ...
Nada me agradarfa més que traer
esta conferencia de regreso a casa
aquf en Kansas City. Me encantaria
ver que eso sucediera”.

La concejal Jan Macason, quien
le habia hecho la pregunta a Mur-
gufa, le dijo a Huwpanic News que la
ciudad no se presenté en su me-
jor forma durante la controversia.
“Con cualquier relacién, uno tiene
que mantenerse trabajando en ello.
Uno tiene que mantenerse traba-
jando junto a otros. Y estoy segura
de que allf atin hay algunos senti-
mientos heridos. Yo todavia tengo
algunos problemas que atin no han
sido resueltos”.

Marcason, quien se desempefia
en la Oficina de Convenciones y
Visitantes de Kansas City, dijo que
trabajarfa para que la convencién
del 2014 se haga aqui. “Es muy im-
portante para nosotros. Tenemos
que hacer la declaracién de que
nosotros respaldamos que La Raza
venga acd, que nosotros queremos
apoyar a los miembros de nuestra
comunidad y que vamos a desple-
gar la alfombra de bienvenida y
demostrarles que podemos ser un
buen lugar para hacer negocios”.

Assistive 2

TECHNOLOGY CENTER

Assistive Technology Center Open House & Tour
April 7, 2009 7:00-9:00 am

April 16, 2009 4:00 - 6:00 pm

4911 State Avenue
Kansas City, KS 66102

April 9, 2009 4:00 — 6:00 pm
April 14, 2009 7:00 -9:00 am

3101 Broadway, Suite 101
Kansas City, MO 64111

Para

LD10 i ADIO

Please join us for an open house at the Coalition for Independence Assistive Technology Center, CFI's Assistive
Technology Specialists will demonstrate how they can help individuals with disabilities become more productive
at home, in school and in the workplace.

RAMIREZ SPANISH RADIO

For more Information call 913-321-5140 or 816-231-T166
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Adre )&ges’ F wdraser and COLOMBEL

reiano Music Jam S

Direct the General Manager to develop an

« < .
dz PIERSON H ALL . ® .:' Accountability Plan for ratepayers.

. ® Insist that the plan focus on adopting best business
Frld{]y' Mﬂ'rCh 27’ 2009 pﬁ'actices and avoiding problems we've encountered in
- the past.
1800 s' 55th, Kﬂniﬂi Cltyl Runius The board must do more than set policy and approve
— ’ the budget. We must be involved and “hands on” in
6pm—I11pm, doors open at 5pm — Para managing the utility.
Admission $12 in advance, $15 at the !

d s 12 and und ly $6 : Five hours of live N“TICI AS Loretta is endorsed by:
0Or, KIds and undaer only »b. - Tri-County Labor Council
u music performed by... Y
For tickets, call Marty Bernal $ = Y es IBEW Local 53
Construction and General Laborers’ Local 1290

W e s > . lﬂ Mﬂﬂana Band Pipe Fitters Local 533
- Firefighters Local 64 - ‘
Las Estrellas it oy Colmbellr B2
Grupo Picante w—
Paradize Band 1 == Anhony “Tony? MARTYNOWICZ
Triple A Band | w0 -
lﬂ"_‘___‘m.:“ de Missoutt o ~
ratwive & )] NUIZ!
[

Guast Gmct _
o L
qae M
) MEMBER FDIC
RAFFLES! FOOD & DRINKS AVAILABLE!
BYOB is OK, but no glass bottles please.
Thank you Tor your supporl and (o all the companies, volunieers, fricnds & Tamily for making this event a success! .

American Gl Forum — Westside Apparel — KC Hisparic News — Dos Mundes — 7Up — Salas Printing
NATIONWIDE ATMs

Liame para anunciarse en nuestra —‘VAPY*
4 oge o, £ o, £3
seccion de clasificados: 5.0 2 | 1.0 2| HQ A

(8 l 6) Requirements per statement cycle: Receive e-statement | | direct deposit or ACH | |5 debit card transactions

*The 5.00% Annual Percentage Yield (APY) is paid on balances up to $25,000 and 1.00% APY on balances

over $25,000 per statement cycle when requirements are met. ATM fees are refunded up to $25 per -
statement cycle when requirements are met. International ATM fees are not eligible for refund. If account anc l lty
does not meet requirements during a given statement cycle, ATM fees will not be refunded and a .40% APY -

. will be earned on all balances. A $100 initial deposit is required to open this account, but no minimum YOUR BANK IN MORE PLACES
balance is required to maintain it. No monthly service charge. Rates are effective as of March 10, 2008 and

are subject to change at any time. industrialbankkck.com | 913-831-2000

ON THE BOULEVARD! « IEN ELL. BULEVARI

7
2

ARCE

COMMUNICATIONS, INC,

AVAILABLE FOR
ART EXHIBITS,
PRIVATE PARTIES,
CoMpPANY PARTIES
AND/OR
FAamMiLY REUNION,
BABY SHOWER AND
WEDDING SHOWER.

2918 SoutHwEsT BLvyd. KCMO
Em@m@@@‘ﬁﬁz@
CALL FOR DETAILS —=— o

(816)472-5246

LLAME PARA MAYOR INFORMACION

BOOK TODAY FOR YOUR EVENT!

IRESERVE HOY PARA SU EVENTO!
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Missouri’s squad
gets their chance
at prime time
Thursday night.
After surviving
Big East brutes
Marquette, the
™ third-seeded
Tigers will be
facing the second-seeded Tigers.

For the second year in a row,
many in the Kansas City area will
be facing a daunting task. The
Memphis Tigers were a number
one seed last year. This year they
are a number two seed.

The dribble, dribble,
offense meets the fastest 40 minutes
in basketball in a game tailor made
for national television. The late

drive

game with an approximate tip-off
time of 8:30 in Glendale, Arizona
gives the country a chance to see
ol” Mizzou’s new look.

Memphis playsastifling defense
with their long armed guards, but
in Conference USA they didn’t
see anything like the long armed
guards MU has to offer. The few
upper classmen on Memphis may
remember Mike Anderson’s press
from his UAB days, but freshman
point guard Tyreke Evans doesn’t.

The game may come down to
Evans’ decision-making ability.
Last year Derrick Rose was a
natural point guard who could
break a full-court press by
himself and set up easy buckets
for teammates. Evans didn't move
to the point until conference play
began. Memphis coach John
Calipari will need to find a way
to help Evans and not put all of
the pressure on his shoulders.
Antonio Anderson, Robert Dozier,

and Doneal Mack will need to
do their best to shake the waves
of defenders Mike Anderson will
throw at them.

The blue-collar, black and
gold will look to seniors Demarre
Carroll, Leo Lyons, and Matt
Lawrence for leadership. They
hold an advantage, however, in
that their deep squad only needs
one player to step up and provide
support like freshman Kim
English did in the second round
against Marquette.

If a JT. Tiller or Marcus
Denmon provide a spurt of points
as well as energy, John Calipari
will find himself in a tussle similar
to the one the team faced in the
first round in Kansas City but this
time against a better team. A win
puts Missouri in the elite eight
for a possible date with red-hot
UConn. At stake - the right to earn
a berth in the biggest basketball
party of all, the Final Four.

Hawks have a chance for revenge

So, when
the brackets
came out for
THE UNIVERSITY OF the NCAA

tournament
— more than a
few KU fans cringed when they
saw a possible match-up with
Michigan State in the sweet 16.
After two rounds, the seeds held
true and now the glamour teams of
the Big XII and Big 10 will square
off in Indianapolis.

The NCAA’s
home of the Big 10 tournament, but
Michigan State will not have the
advantage you may think. Conseco
Fieldhouse was that tourney’s
location, where Lucas Oil Stadium
is this tourney’s location.

home was the

The two proud programs will be
well represented by their fan bases.
Both head coaches are among the
top in the country and both teams
have top players. The difference

this time will be how much KU'’s
youngsters have come. If Marcus
Morris or Tyshawn Taylor can
should some of Sherron Collins

and Cole Aldrich’s scoring load
KU will be playing on Sunday.

That game would likely be
against top Midwest seed and
overall number one seed Louisville.
Should they be upset, KU would
have one last chance at road
redemption against Arizona.

Wizards start season in red
thanks to TFC

KAnsns CITYS MLS
l“ 5 schedulers  did
|ZHHH Kansas City
no favors when

they set up the 2009 season. The
Wizards opened their season at
home, which is good, but against
a reconstructed Toronto FC
that figures to be a top Eastern
Conference contender.

In the span of two years, the
Red Fury went from having no
marquee players to a collection
of young and veteran quality
players. Marvel Wynne can burn
up the turf with his speed at right
back. Amado Guevara brought his
enigmatic persona to Toronto. Mo
Johnston actually jelled with the
creative scorer, giving Guevara
one last chance to sustain stardom
with one team in MLS. Then this
past off-season Canada’s team
brought their native star home.
Dewayne DeRosario was traded
from Houston to TFC to complete
a danger‘ous attack.

This attack took a bit to get
going as both teams started
out jittery. In the 33rd minute

DeRosario got free in the Wizards
half and found midfielder Jim

Brennan free down the left flank.
The club captain hammered a
short-sided shot past Wizards
goalkeeper Kevin Hartman for the
first goal of the game.

The Wizards attack was
slower to get going. TFC’s rookie
goalkeeper Stefan Frei faced no
serious challenge in the first
half. In the second half, Guevara
made a spin move in the 53rd
minute at the top of the 18-yard
box and scored a goal in the
lower right corner.

Needing a shot in the arm,
midfielder Davy Arnaud decided to
test Frei from long range, slamming
a left footed shot one minute later.
His attempt went just wide left.
Two minutes later Arnaud had
another go and this time his 25-
yarder found the bottom of the
crossbar and bounced back into
play after hitting the back right
corner of the net.

The comeback lasted for six
minutes when Toronto got free
again down the left flank. A shot
tested Hartman. He dove to his
left and kept the shot in front of
him, but couldn’t corral the ball.

LA EeR O b e A
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Guevara was Johnny on the spot
and banged home an easy goal for

a 3-1 lead.

Arnaud cut the lead back to
one in the 76th minute. Substitute
Santiago Hirsig set up Arnaud by
holding up the ball in the middle of
the area and drawing the defense.
His pass to just outside the box
allowed Arnaud to rip another
high riser past Frei for the final
goal of the game.

The 3-2 final wasn't a true
gauge of the game. DeRosario
missed a penalty kick in the 80th
minute and Hartman was left to
fend for himself multiple times, so
it could have been worse.

Head Onalfo
didn’t have much positive news
to pass along after the game. In
a somber tone he said, “We dug
ourselves a hole that was too big
for us to fill.”

coach Curt

The Wizards may be fine when
the season is said and done, but
seeing Toronto’s offensive arsenal
it’s clear KC has some work to do
both defensively and offensively to
be a contender this year.
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'RH proceeds are to henefit
 El Grupo Atotonilco

For questions contact Maria Chaurand
816-931-7182 or Marid Reyes J18-8091
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Holy Name Knights of Columbus
Lenten Fish Fry To Benefit Holy Name School

1007 Southwest BLVD.
(913) 722-1032
Friday, March 27th
5:30 — 8:30 p.m.
With Entertainment by: A.J. & Antonio Reyes and The
Triple A Band On the 6th, 13th, and 20th
Choose from 3 Plates for $7.00
1 Piece of Baked Tilapia, Green Beans, French Fries, Cole Slaw, Biscuit, and Dessert
Or
2 Pieces of Cod, Green Beans, French Fries, Cole Slaw, Biscuit, and Dessert
Or
8 Pieces of Fried Shrimp, Green Beans, French Fries, Cole Slaw, biscuit, and Dessert

ey

Best Value in Town-!

Fu“'- Friends of the Zoo (FOTZ) Membership Levels (2009 Prices) say
Famny O Individual $45 O Sustaining $110 2009350 e
O Individual Plus $55 O Associate $135 9 Pry.
O Family $75 O Patron $250 €s
O Benefactor $500

Primary Name: Secondary Name:

Address City/State/Zip:

Email: Phone:

2009 Memberships are valid thru March 31,2010. Send your payment to
KC Zoo Memberships / 6800 Zoo Drive / Kansas City, MO 64132

You can also purchase online at www.kansascityzoo.org and use HSN09 as your discount code or call
816.513.5800 and mention this ad. $5 Discount Expires April 11,2009.

THE

ACTIVE

How DAILY PHYSICAL EDUCATION
IS TURNING FITNESS ON ITS HEAD

Today's schools are faced with myriad issues: keep test scores up,
keep discipline problems down, keep students engaged, and more
recently provide healthy alternatives and solutions to childhood

obesity. What if there was just one solution? Could it be P.E.?

Monday, March 30 at 9:30 p.m.

Production funding provided by:

BlueCross BlueShield
of Kansas City

KEPTO

W w w k ¢cpt. o

Health Care WFoundation rg

To advertise in our classified section please call:

(816) 472.5246
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Senior Accountant

KMBC/KCWE TV has an immediate opening for a Senior Accountant. Challenges
include financial reporting, audit schedules, G/L reconciliations, fixed assets
and credit and collections. Ideal candidate will possess a 4 year degree in
accounting, 3+ years experience in accounting or audit, strong aptitude for
detail and analysis along with excellent communication skills. Strong Excel skills
a must. Competitive salary and benefits package. Please e-mail resume and
salary requirements to kmbckcwehr@hearst.com. NO PHONE CALLS. EOE

Director of Real Estate Development

We’re looking for an experienced Director of Real Estate Development who
can envision a project and take it through to completion. Broad knowledge
of construction financing, green/energy efficiency, housing finance tools and
program/staff supervision are required. If you are a take charge, creative,
team player with innovative ideas that can keep the project pipeline full
and moving forward we want to hear from you. Experience working in a
diverse community, with English-Spanish bilingual capabilities is preferred.
Competitive salary and generous benefits. EOE. Please send resume and
cover letter with salary expectations to: Westside Housing Organization,
919 West 24th Street, KCMO 64108 or to sperry@westsidehousing.org

The Lee’s Summit Police Department is recruiting candidates for a May 14, 2009
test and selection process for the police academy. Minimum requirements include
U.S. Citizenship; valid operator’s license; twenty-one (21) years of age; good
physical condition with height and weight in proportion; 20/20 vision in both eyes
with or without correction; and no past criminal record.

Applicants must meet one of the following three minimum qualifications: an
Associate’s Degree (or completion of 60 credit hours); or two years active duty
military experience; or two years of law enforcement experience in a civilian
position. Starting salary is $36,959 annually with an excellent benefit package.
An application may be downloaded at www.lees-summit.mo.us under job
openings and faxed or contact HR in person to complete at 220 SE Green St.,
Lee’s Summit, MO 64063. Fax 816-969-1055 or Phone 816-969-1040.

FIREFIGHTER/PARAMEDIC

The Belton Emergency Services provides Fire and EMS coverage for a rapidly
growing suburban Kansas City community. The Department is establishing an
eligibility list for the position of FF/EMT-P. Preferred applicant shall possess a MO
EMT-P license, FF I&ll certifications and current CPAT certification. Salary range
for FF/EMT-P is $35,723 - $47,873 in addition to numerous benefits. Employment
applications can be obtained at www.belton.org or at the Belton Emergency
Services Department, 16300 N. Mullen Rd. St., Belton, MO 64012. EOE

Llame para anunciarse
en nuestra seccion de

Labor Help Wanted-

Must be authorized to work in the US, speak English, lift
60lbs, exp. mixing concrete, $8-10 per hour, room to
advance, must have transportation; email resume to:

vitel@vi-tel.com, or fax to: 816-318-8778

clasificados:

(816)472.5246

MBE/WBE Invitation to Bid:

BP #32A SITE HARDSCAPE ARROWHEAD STADIUM

BP #32B ROADWAY IMPROVEMENTS, ARROWHEAD STADIUM

Turner Construction Company is soliciting bids for the Site Hardscape, Bid Package
#32A AND Roadway Improvements, Bid Package #32B, on the Kansas City
Chiefs Football Club, Inc., Arrowhead Stadium Expansion project in Kansas City,

MO. BP #32A includes grading, concrete pavement, fountain, fencing, and related
work for the plaza area. BP #32B includes storm utility work, asphalt paving,
curbs, stone vehicular barriers, and some landscaping. Drawings will be available
for review at Turner’s main office, The Builder’s Association, FW Dodge, Reed
Construction Data, ISQFT, NAWIC, Mid America Minority Business Development
Council, Hispanic Chamber of Commerce of Greater KC, Hispanic Organization
for Justice and Equality and Minority Contractors Association. They also can be
purchased at KC Blueprint & Plan Room. Plans will be available March 23, 2009.

A Pre-bid Conference will be held April 2, 2009 at 2:00 PM, CDST
at the Chiefs/Konrath on-site Office Trailer, 1 Dubiner Circle,
Kansas City, MO. 64129. (Truman Sports Complex).

Sealed bids are due by 2:00 PM, CDST on April 16, 2009. Questions
regarding this project should be directed to Zach Loy, Turner Construction
Company, 1 Dubiner Circle, Kansas City, MO 64129. Phone 816-582-1416.

MBE/WBE INVITATION TO BID
Barsto Construction, Inc. is soliciting Subcontractor/
supplier bids proposals for the OATS Northwest
Region Transit Facility. Prevailing Wages apply.
Proposals must be submitted to our office by April 7,
2009 by 10:00 am. Questions call Janet McKinney at
816-421-5677, fax 816-421-8417. EOE.

Psychiatrist or Psychologist
Needed for court-ordered
competency evaluations of
Juveniles Missouri License
required. For more
information visit!
www.family-
court.org/Bids.htm

MBE/WBE/DBE Electrical Contractors
INVITATION TO BID

Ball Kelly, LLC d/b/a Taylor Kelly, LLC seeks qualified MBE/DBE/
WBE Electrical contractors to Rebid Bid Package 16A for the Sumner
Academy Addition and Renovations Project in Kansas City, KS. The

bid documents include (but are not limited to) three (3) addenda

and two (2) post bid addenda. Documents may be purchased
from Western Blue, 18th & Main, 816-842-7881. Sealed bids will

be received by the Board of Education, Unified School District 500

until 10:00 a.m. (CDT) on 4/8/09. Call Amy or Dave with questions

at 816-444-8000. This is a prevailing wage project. EOE/AA.

www.kchispanicnews.com

CHRIS COLE

Owner
uthwest Blvd
Kansas City, MO 64108

Custam G:aphlc@ Paint ht % ¥ l

Chop Tops \,_,,, i

Fabricating ﬂ &)
toration ﬁm ~’

Insurance Welcome (81 6) 726'2639

&
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Frame Up Re:

Looking for experienced Body and Painter Individual.
Minimum experience 3 years. Excellent Pay. Great shift
Monday-Friday. Gall Today - Job opening won't last

Ask for Chris 816-726-2639
Shop on S.W. Bivd in KCMO

Ranch Hand Wanted
Construction skills and horse experience required. Must
be mature, responsible, drug free with a clean record.
Living quarters on ranch for qualified individuals, Lee’s
Summit area. 816-588-2435

‘“"En"“ n"lj nml ESTMEIEUbasta De Internet Solamente

BIDDING ENDS APRIL 2 f La Puja Termina Abril 2
1144 Sandusklp | Kansas City, KS

. This =-w.l.u. ree BR, two BA home

I includes fresh interior paint, _unl.iw G

1 the main flone, rikral r~r~-.r and air, '|-rl
i h large back wld

BII] II Hmu SU OFERTA AHORA 877.728.7253

purplewave.com

—
|
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Commercial, Residential
Lawn and Tree Care

Desde 1970

Jardineria Comercial
Y Residencial

Dirt Grading plus Demolition

SPECIALIZING IN
YARD RENOVATION

Since 1970

Podada de arboles
Demolemos y removemos escombro
Empresa operada por hispanos
We have bilingual crews. Contamos con trabajadores bilingiies.
Hispanic Owned and Operated.
Serving the metro area of Kansas City
in Eastern Jackson, Northland,

Johnson and Wyandotte counties.

Llama a Lupe (E16) 252-1391

Sirviendo a la zona metropolitana,
incluyendo Northland y el este de los
condados de Jackson, Johnson

Call Lupe Today for a FREE estimate y Wyandotte.

(816) 252-1391

MNos especializamos en la renovacion
de su jardin.

ispanic News

VISA
. G racias!
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Chavez was a good American

CONT./PAGE |

He died in his sleep April 23,
1993, in San Luis, Ariz., just
miles from his birthplace. In the
66 years between, Chavez made
history by giving a voice to mil-
lions of oppressed laborers.

Chavez advocated nonvio-
lence. From an impoverished
background, he rose up to ﬁght
the mistreatment of field work-
ers. He founded the National
Farm Workers Association,
which later became the Unit-
ed Farm Workers union. He
gained the respect of business,
religious and political leaders,
many of whom marched beside
him. And when he died, 40,000
people paid their respects, fol-
lowing Chavez, who was laid to
rest in a plain pine casket.

“Not only was he a Chicano
and Latino, he was a good
American,” said Gilbert Guer-
rero, associate director of edu-
cation at the Guadalupe Center.
“He showed us what strength
we have as a people. Not only
was he a labor leader, he show
us what we can do as a Mexican
and as an American.” He said
Chavez’s legacy was a message
of empowerment that reaches

Chavez

CONT./PAGINA 1|

en Yuma, Ariz. El 23 de abril
de 1993, él falleci6 mientras
dormfa en San Luis, Ariz., ap-
enas unas pocas millas de donde
habia nacido. En los 66 afios de
su vida, Chdvez hizo historia al
darle una voz a millones de tra-
bajadores oprimidos.

Chévez fue un partidario del
pacifismo. De una proceden-
cla no ajena a la pobreza, él se
alzé para luchar en contra del
maltrato que sufrfan los traba-
jadores de los campos. El fundé
la Asociacién Nacional de Tra-
bajadores Agricolas, la cual se
convirtié mds tarde en el sindi-
cato de Trabajadores Agricolas
Unidos. El se gang el respeto de
los lideres de los negocios, re-
ligiosos y politicos, muchos de
los cuales marcharon junto a él.
Y cuando fallecis, 40.000 ofre-
cieron sus respetos siguiendo a
Chéavez quién fue sepultado en
un sencillo ataid de pino.

El no fue solamente chi-
cano o latino, él fue un buen

A lesso

across professions, across rac-
es, and across all social-eco-
nomic boundaries.

In Kansas City, the Kansas
City Cesar E. Chavez Commit-
tee has planned a Day of Unity
that includes a symbolic march.
The celebration begins at 9:30
a.m. Saturday at Guadalupe
Centers Inc., 1015 Avenida Ce-
sar E. Chavez.

“Kansas City has historically
played a role in the welfare of
not only Latinos in Kansas City
but across the country,” Guer-
rero said. Kansas City residents
always participated in the boy-
cotts that Chavez organized.
And remembering the activist,
he said, demonstrates that “even
though we are in the middle
of the United States, far from
Mexico and far from the fields,
we are very actively involved in
civil rights struggles.”

However, as the Hispanic
population grows in the United
States, a more appropriate way
to acknowledge Chavez would
be to create a national holiday
in his honor, Guerrero said.
The contribution of Latinos to
the United States is a topic not
truly reflected in history books
or in every American history

classroom, he said. A national
holiday would mark Chavez'’s
struggles and personal sacri-
fices, and it would allow young
Latinos understand in more de-

tail the life of Chavez.

Already ten states have made
Chavez’s birthday a state holi-
day. They are California, Ari-
zona, Colorado, Illinois, Michi-
gan, New Mexico, Texas, Utah,
Wisconsin and Rhode Island.
Currently, there is a national
petition drive that calls on Con-
gress to make Chavez’s birth-
day a federal paid holiday.

Genovevo Chavez, an histori-
an who teaches at Webster Uni-
versity in Kansas City, said a
national holiday would encour-
age more educators nationwide
to teach Chavez’s civil rights
contributions.

“(Chavez) was a humble
man who tried to make change
in his chosen area, which was
labor organizing. But he soon
saw the issues of justice were
far greater,” Genovevo Chavez
said. “He was a man who was
thrust into history from a very
humbled background who re-
ally made a difference and
brought national attention to
social justice issues.”

He said a national holiday
“would help us focus and
learn about a whole era of his-
tory that is mostly neglected
in our schools and even in our
communities.”

Kansas City youths know
that a part of 23rd Street, which
leads to Kemper Arena, was
named after Chavez, but be-
yond that, few have studied the
man'’s life.

And many young Americans
do not realize that in the past
year they have heard Chavez'’s
words spoken by President
Barack Obama. The words
Yes We Can, “Si se puede”
were the words Chavez spoke
to those who struggled to
overcome Injustices.

Guerrero said, “The history
is valid. And it is not just a his-
tory about one particular race,
but one about North America.”
And when teachers start talking
more about Chavez’s life, “then
kids might begin to ask who else
was there.”
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Please join us on the anniversary of
Cesar Chavez’ birthday for...

Viva la Causa!

Documentary film (40 minutes)

March 31,2009
12:00 noon
Brown Bag Lunch Event

Attendees are welcome
to bring lunch.

Brown v. Board of Education
National Historic Site Audltorlum
1515 SE Monroe Street
Topeka, Kansas

Free

Reservations recommended

2 \NALA DA

Please join us on Cesar Chavez' birthday for the new documentary film from

the Southern Poverty Law Center's Teaching Tolerance Project. The film depicts one of the
seminal events in the march for human rights - the grape strike and boycott led by Cesar
Chavez and Dolores Huerta. It highlights the parallels between the farm workers and civil

rights movement.

To RSVP by March 29th, call the Brown Foundation at (785) 235-3939

or send an email to brownfound @juno.net

To learn more about the life of Cesar E. Chavez, visit www.chavezfoundation.

org. To learn more about the petition drive for a national holiday,
visit www.cesarchavezholiday.org.

fue un buen estadounidense

estadounidense” dijo Gilbert
Guerrero, director asociado
de educacién del Guada-
lupe Center. “El nos demos-
tré cudles fortalezas tenemos
como personas. Aparte de ser
un lider laboral, él nos dem-
ostré lo que podemos hacer
como mexicanos y como esta-
dounidenses”.

El dijo que el legado de
Chévez fue un mensaje de for-
talecimiento que se extiende
més all4 de profesiones, més alld
de razas y més all4 de todas las
lfineas demarcatorias sociales.

En Kansas City, el Comité
César E. Chavez de Kansas
City ha planeado un Dia para
la Unidad el que incluird una
marcha simbélica. La cele-
bracién comenzari a las 9:30 de
la mafiana del sabado en Guad-

alupe Centers Inc., de 1015 de
la Avenida César E. Chdvez.

“Histéricamente, Kansas City
ha jugado un papel no solamente
en el bienestar de los latinos en
Kansas City, sino que también

hy Ghavez
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Appreciate Migrant
Farm Worker

When you buy fruits and veg-
etables at the supermarket or sit
down to a dinner table full of
delicious food, do you ever stop
to think where the food came
from? You can thank a migrant
farm worker for your food.

Amigrant farm worker travels
from one farm to another plant-
ing and picking fruits and veg-
etables. Your food was picked
by a farm worker who probably
got up at 3:00 in the morning to
go to work. He probably spent
8-12 hours bent over picking
food. Farm workers work so
hard to pick your food and they
barely make enough money to
feed their own family. I didn’t
think it was fair that farm work-
ers should be mistreated and
hungry. That is why my whole
life, I fought in a peaceful way
to change this.

Farm

Let me tell you a little bit
about me. I was born in San
Luis, Arizona on March 31,
1927. Close your eyes and im-
agine that your family owned
an 80-acre farm and then your
dad loses the farm and you have
to move to California. Guess
what? That happened to me.

The summer [ was 10, my dad

lost the farm because we didn’t
have enough money. 1 can
clearly remember that day. My
mom couldn’t stop crying as we
watched my dad tie everything
we owned to the roof of our
car. Our family had to leave the
farm, move to California and
do the only kind of work we
knew how to do — farm. Only
this time the land that we were
planting and picking didn’t be-
long to us. We were farming the
crops for big land owners.

School

It was hard for me to go to
school because our family was
always moving. As you re-
member, migrants move as each
crop is ready to be picked. So
we would pick potatoes for a
month and then move again to
pick tomatoes then move again
when the next crop was ready
to pick. Because of this, I went
to over 37 schools.

I did not like school because
of how the teachers treated
Mexican Americans. If 1
spoke Spanish at school, the
teacher would slap my knuck-
les with a ruler. Another time
when 1 spoke Spanish, I was
punished and had to wear a
sign that said, “I am a clown.

I speak Spanish.”
After 8th grade I quit school

when I was 15 because I had to
help my family in the fields.

lo ha hecho a través del pafs,
dijo Guerrero. Los residentes
de Kansas City siempre partic-
iparon en los boicots organiza-
dos por Chéavez. Y al recordar
al activista, él dijo, demuestra
que “aunque estamos en el me-
dio de Estados Unidos, lejos de
México y lejos de los campos,
estamos involucrados en forma
bastante activa en las luchas por
los derechos civiles”.

Sin embargo, en la medida
en que la poblacién hispana
crece en EE.UU., una manera
més apropiada de reconocer a
Chavez serfa la de crear un fe-
riado nacional en su honor, dijo
Guerrero. La contribucién de
los latinos a los Estados Uni-
dos es un tépico que no ha sido
reflejado verdaderamente en
los libros de historia o en cada
salén de clases en EE.UU., dijo
él. Un feriado nacional marcaria
las luchas y sacrificios person-
ales de Ché4vez y le permitirfa a
los jévenes latinos entender en
mds detalle la vida de Chavez.

Lessons

One thing 1 hope you learn
from my life is this. It's not what
you have but what you do in life
that makes you rich. It doesn'’t
matter how many things you
own or how much money you
have. I never owned a house
or a car and I never made more
than $5,000 a year, but I was
rich in spirit.

Another thing you can learn
from me is this goal. Leave
this world better than you
found it. If we all have this
goal, the world will be a much
better place.

Never use violence to solve
problems. You can make
change happen in a non-violent
way. Like Gandhi, and Martin
Luther King Jr., I taught peo-
ple how to get what they de-
served by uniting together and
using nonviolent ways. Here
are some of the nonviolent ways
we used.

We used strikes. A strike is
when a group of people stop
working to protest what’s un-
fair at their job.

We used boycotts. A boycott
is when you ask people to stop
buying something. We asked
people to stop buying grapes.
This made the grape growers
lose lots of money and then
they improved things for the
farm workers.

I also used fasting. By fasting
I protested by not eating food.

The most important thing I
want you to learn from me is
change begins with you. One
person can make a difference.
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Diez estados ya han hecho del
natalicio de Chavez un feriado
estatal. Ellos son California, Ar-
izona, Colorado, Illinois, Michi-
gan, New Mexico, Texas, Utah,
Wisconsin y Rhode Island. En
la actualidad, existe el esfuerzo
de una peticién nacional que le
pide al Congreso que convierta
el natalicio de Chdvez en un fe-
riado federal pagado.

Genovevo Chivez, un histo-
riador que ensefia en la Univer-
sidad Webster en Kansas City,
dijo que un feriado nacional
motivarfa a mas educadores en
la nacién a ensefiar sobre las
contribuciones a los derechos
civiles hechas por Ché4vez.

“(Chavez) fue un hombre
humilde que traté de hacer un
cambio en su 4rea electa, que
fue la organizacién laboral.
Pero pronto €l se dio cuenta
que los problemas de la justi-
cia eran mucho més grandes ,
dijo Genovevo Chavez. “El fue
un hombre que fue impulsado
a la historia desde una pro-

cedencia muy humilde y quien
verdaderamente marcé una
diferencia y atrajo la atencién
nacional hacia los problemas
de la justicia social”.

El dijo que un feriado nacion-
al “nos ayudarfa a enfocarnos
y a aprender respecto a la his-
toria de toda una era la cual es
mayormente pasada por alto en
nuestras escuelas e incluso en
nuestras comunidades”.

La juventud de Kansas City
sabe que a una parte de la calle
23, la cual se dirige al Kemper
Arena, se le dio el nombre de
Chévez, pero mds all4 de eso,
pocas personas han estudiado la
vida de este hombre.

Y muchos jévenes estadouni-

denses no se dan cuenta que du-
rante el afio pasado, ellos escu-
charon las palabras de Chavez
de boca del Presidente Barack
Obama. Las palabras Si Se
Puede fueron las palabras que
Chédvez le dijo a aquellos que
luchaban para sobreponerse a
las injusticias.

Guerrero dijo, “La historia es
vélida. Y no es solamente una
historia referente a una raza en
particular, sino que es una his-
toria referente a Norteamérica”.
Y cuando los maestros comien-
cen a hablar mas sobre la vida
de Chéivez, “entonces los much-
achos podrian comenzar a pre-
guntarse quién més estuvo alli”.

Para conocer mas sobre la vida de César E.
Chavez, visite www.chavezfoundation.org.

Para conocer mas sobre el esfuerzo de la
peticion para un feriado nacional, visite
www.cesarchavezholiday.org.

Come celebrate the legacy of
Cesar E. Chavez!
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UMKC

Day of Unity

César E. Chavez

A humble man

who became a hero to millions.

Bring the entire family
and be part of this year’s

“Symbolic César E. Chavez March”

on Saturday, March 28th.
Starting at 9:30 am
Guadalupe Centers Inc.

1015 Avenida César E. Chavez
(in the heart of the Latino community)

Dia de la Unidad
César E. Chavez

Un hombre humilde que se convirtio

en el héroe de millones.
Traiga a la familia y inase

a la “Marcha Simbélica César E. Chavez”,
el sibado 28 de marzo a las 9:30 am

Guadalupe Centers Inc.

1015 Avenida César E. Chavez
(en el corazon del barrio latino)

a a celebrar el legado de
César E. Chavez!
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Organized by KC César E.Chavez Committee,
Civic Leaders and Community Volunteers

For details, call 816-472-5246 or GCI 816-421-1015
or email kchnews@swbell.net




